


آوهام المصنف وتهذيب المزي لكتابه : 


الباب الأول 





= لمل شتير نت واستفاضت نسبة هذا الكتاب إلى الحافظ عبد الغنى 
المقدسى ر حمه الله تعالى . یما لا يدع مجالاً للشك 7 ذلك » فَنَسََهُ 
اله علد کے هعفن ترجم له» وممن اعتنی بإبراز أسماء مضصنفاته : 
كالحافظ ابن كثير فى «البداية والنهاية)”'*» وابن رجب فى «ذيل طبقات 
ااا والذهبي في «تاريخ الإسلام»"» وفي «المختصر المحتاج 
إليه من تاريخ ابن الدبيثي»“» والصفدي في «الوافي“» وغيرهم كثير. 

- وكذا.نسبه إليه من اعتمد على كتابه في التصنيف في رجال الكتب. 
الستة: كالحافظ المزي فى «تهذيبه»" ٠‏ والحافظ ابن حجر فى «تهذيب 
التهذيب»)7"', وغيرهما. 
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- بل صار هذا الكتاب عَلمًا عليه» وهو من أكثر تصانيفه التى 
اشتهرت وعرف بها؛ لذا فإن الحافظ ابن كثير ذكر هذا الكتاب في صدر 
ترجمته في «المداية اا وكأنه جزءٌ لا يتجزأ من التعريف بهء 
فقال : 

«الحافظ عبد الخني المقدسي : ابو غيق ألو اسفك به على بق سير وبع 
الحافظ آبو محمد المقدسي» صاحب التصانيف المشهورة» من ذلك 
(الكمال في اھا الرجال»». 

نم شرع غي الترجممة له 

- وقد تابعهم على ذلك أصحاب كتب الأثبات والفهارس: كالكتّاني 
في «الرسالة المستطرفة»)» وإسماعيل باشا في «هدية الار فة 

- وقد أبنت نسبة هذا التأليف إليه على غالب طرّر نسخ الكتاب 
الخطية. 

- وقد أسند الحافظ عبد الغنى في هذا الكتاب عددًا من الأحاديث 
والآثار عن مشايخ غرف بتتلمّذِه عليهمء وعلى رأسهم الحافظ أبو 
الطاهر السلفي رحمه الله تعالى. 
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أوهام المصنف وتهذيب المزي لكتابه 


الباب الثانى 
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من خلال تَتَبّع المصادر والمخطوطات التي أثبتت اسم كتاب الحافظ 
عبد الغني هذاء ظهر لي أنه عرف باسمين : 

أما الاسم الأول فهو: «الكمال في أسماء الرجال» : 

- وقد أثيت ت على طرَّة مخطوطة مكتبة أحمد الثالث بتركياء وعلى 
طرة المجلد الفالت من مخطوطة مكفية خليل حامد ياشا ركا 

ما خض هليه هد سنن ترم الحا ید اللي :۲ کاس أبن “اير 


في «البداية والنهاية)7١‏ و '» والذهبي : في «المختصر المحتاج إليه من تاریخ 


ليد لدي" 


وهو الاسم الذي اعتمده الحافظ المزي في تسمية كتابه الذي هدب 
فيه كناب الحاقظ عبد الغتى. فسمى كتابه: «تهذيب الكمال فى أسماء 
الرجال»» كما وجد ذلك بطد 7 کا ۰ 

وهو الاسم الذي نص عليه الحافظ ابن حجر في مقدمة «تهذيب 
عويب 


1 تار 11 

(۲) ص(۲۷۸). 

(۳) انظر صورة ذلك في مقدمة «تهذيب الكمال» .)١١١/١(‏ 
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- ولمًا كان المزي قد أثبت اسم الكتاب «الكمال في أسماء 
الرجال»» فإن كل من صئّف بعده معتمذا على كتابه أثبت هذه التسمية 
للکتاب. 

-وهذا ما دفعني لإثبات هذه التسمية على طرة نشرتنا لهذا الكتاب. 

أما م الثاني فهو : «الكمال في معرفة الرجال»: 

3 ثبت على طرَّة نسخة الظاهرية» ونسخة تشستربيتي بأيرلندا. 

- ونص عليه كذلك عدد ممن ترجم للحافظ عبد الغنى : كاين رجب 

«ذديل طبقات الا والذهبي في "تاريخ الإسلام)»”" 

والصفدي فى «الوافي». 

- والظاهر أن الكتاب عرف بالاسمين» لكني أَنْبَث الاسم الأول في 
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الباب الأول : توثيق نسبة الكتاب إلى مصنفه 


الباب الثالث 
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نظرًا لأهمية كتاب «الكمال في أسماء الرجال» علميًا وتاريخيّاء 
وللأمانة الثقيلة التي تحملتّها بإخراجه في الصورة التي أراد مؤلفه أن 
يكون فيهاء أو أقرب ما يكون إلى ذلك» فقد وجهتٌ عنايتي» وأنفقتٌ 
الكثير في جمع مخطوطات هذا الكتاب› حتى اجتمعت عندي تسع نسخ 
خطية للكتاب» وصفها كالتالي: 
النسخة الأولى: نسخة مكتبة خليل حامد باشا «تركڪيا»: 

- هي من محفوظات مكتبة خليل حامد باشا بتركيا» ورقمها 
(AVY)‏ ظ 

- ناسخ هذه النسخة هو: يوسف بن رسول بن أمير علي التركماني. 

- نَسَخها سنة (85٠/اه).‏ 

- 59 هذه النسخة مشرقىٌ واضح مرتب. 

- مسطرتها: ١١‏ سطرا. 

- اعتنى ناسخها بتمييز أسماء المترجمين بالحمرة. 

- وعليها حواش وتعليقات› والذي يظهر أن الناسخ رجع إلى نسخته هذه. 


- وقد كان ناسخها كثيًا ما يبت علامة اق في . بعض المواضه 

فى امل الح بی الكلماسفب ويثبت بعض الحواشي بحذائه . بما اي 
أن ثمة سقط وفع 8 هذا الموضع › واه ادر ک4 8 الحاشية. إلا أنه 
بعد مقابلة هذا الموضع على النسخ الأخرى يتأكد لى أنه من زوائد 
الناسخ. وأعرف ذلك أحيانًا بمادة اللحق» فقد وجدت الناسخ كثيرًا ما 
ينقل في هذه الحواشي عن ابن حبان في لاثماته) . و كتا Ni‏ ا 
حبان» ليس من مصادر الحافظ عبد الغنى فى كتابه فلا ينقل عنه إلا 





نادرًا؛ فهذا مما يبين أن هذه الحاشية أو تلك من زوائد الناسخ. وعند 
المقابلة بباقي النسخ يتأكد ذلك» إلا آنه في الغالب لا يكتب (صح) بعد 
اللحق إلا إذا كان من أصل النسخة لا من زياداته هو. 

- وهذا مَلحَظ دقيق ينبغي أن يتنبه له المتصدي لتحقيق التراث؛ 
فليست كل الزيادات التي توجد في بعض النسخ الخطية للكتاب» سا 
المحقق يأئها من أصل الكتاب» بل عليه أن يقابل هذه المواضع على 
نسخ أخرى» ويدرس هذه الزيادات دراسة علمية» فإن تأكد له أنها من 
أاصل المتن آثيتها فيه» وإلا نبّه عليها في الحواشي» والله أعلم. 

- تقع هذه النسخة في ستة أجزاء تشمل جميع الكتاب» وقفتٌ على 
خمسة أجزاء منهاء من الثاني إلى السادس» ووصفها كالتالي : 

الجزء الثاني : 

- يقع في 6 5 ورفة. 


الباب الثاني : توثيق اسم الكتاب 


- يبدأ بترجمة: محمد بن علي بن الحسن بن علي بن أبي طالب 
القرشي. 

“ وهي بترجمهة: جرمي بن يونس بن محمد المؤدب البغدادي. 

- فرغ منه ناسخه في شهر رمضان سنة أربع وسبع مئة» كما في 
الورقة الأخيرة. 

الحزء الثالث : 

- يقع في ۳ ورقة. 
يبدأ بباب حريث وحريز. 


- وينتهي بترجمة سيف بن عوف بن مالك. 

+ كشب الناسخ ۳ آخره: کته يو سف بن رسول التركماني› 
بالمدرسة الفارقانية» بالقاهرة المحروسة. وكان فراغه منتصف شهر 
جمادى الآخرة. سنة أربع وسيم مئه. 

وهذا يدل على أن ناسخ هذه النسخة لم ينسخ أجزاءها بالترتيب؛ 
فالجزء الثاني انتهى منه في رمضان كما تقدم» أي بعد هذا الجزء. 

الجزء الرابع : 

- يبشع 8 :0 ” ورفة. 

- وينتهى بترجمة: عبيد الله بن أبي رافع. 
مئة» بالقاهرة المُعرية» بالمدرسة الفرقانية» كما فى الورقة الأخيرة. 


-يقع في 717 ورقة. 





- يبدا بتر جمة : عبيد الله بن أبي رافع. 

- وينتهي بترجمة: معاذ بن هشام بن أبي عبد الله الدستوائي. 

-فرغ منه ناسخه يوم الجمعة» السادس من ربيع ال 0# أربع 
وسبع مئة» بالقاهرة المعزية» في المدرسة الفارقانية. 

الحزء السادس : 

- يقع في 7١9‏ ورقة. 

- يبدأ بترجمة: المعافى بن سليمان. 

- وينتهي بترجمة : أم يوتسن بكته شاداد ور اشر الکاب. 

- خاتمته : 

«وافق الفراغ منه صبيحة الثلاثاء» التاسع من جمادى الأول» سنة 
أربع وسبع مئة» على يد الفقير يوسف بن رسول بن أمير علي 
التركماني» راجيا رحمة ربهء غفر الله لمن دعا له ولوالديه بالرحمة. 
ودلك بالمقرمة القارقانة بالفاعرة المسريته غفر الله تمالكه ولر الدية. 

-ورمز هذه النسخة : (د). 


النسحه الثائيه: نسخة دار الكتب المصرية: 
“ ھی هع محفوظات وار الكتب المضرية. 


الباب الثالث : النسخ الخطية 


- انتهى من نسخها في سنة (195ه). 

- خطها نسخي جميل» وتعيؤت عن. بابي اسح بكثرة اليد 
والشكل › وقد انتفعتٌ بها جذًا فى ضبط المشتبه. 

- عليها عدد من الحواشى بخط ناسخهاء تقلت غالبها من «تهذيب 
الكمال»» ١‏ وكتّب بجانبها ی رهرا للمرى»' 

- مسظرتها: :19 سظرًا. 

تقع :هذه النسخة في ثلاثة أجزاء. .وقفتُ من ذلك على الجزء الثاني 
والثالث» ووصفهما كالتالى : 

الجزء الثاني : 

-رقمه في الدار (۵۷- مصطلح حدیث). 

-يقع في ۲۳۷ ورقة. 

- في آوله خرم» وأول تراجمه: إسحاق بن إسماعيل بن عبد 
الأعلى. 

-واخره ترجمة : سعيد بن عبد الرحمن بن اپو صالح الغفاري. 

الحزء الثالث : 

- رقمه في الدار (04- مصطلح حديث). 

- يقع في 784 ورقة. 
يبدأ بباب: عبد المنعم» وعبد المؤمن» وعبد المهيمن. 


- وآخره ترجمة : يونس ین 5 وهو آخر الكتاس. 


we 


- خاتمته : 





«آخر الكتاب» والحمد لله الواحد الوهاب. ..وكان الفراغ منه في 
شهر شوال المبارك» سنة أربع وتسعين وست مئة» كتبه: يوسف بن 
محمد بن عثمان السرخسي» عفا الله عنه وعن جميع خان وآثاب 
من کان السبب في إقامته الجنة» ووالديه وجميع المسلمين› 

- ورمز هذه النسخة (م). 


النسخة الخالثة: نسخة المكتبة الظاهرية: 

ھی من محفوظات دار الكتب الظاهرية تسو زيا 

= ها غليها السرائی والصلقات. 

- مسطرتها: 5١‏ سطرًا. 

- نسخت في القرن السابع. 
عبد الرحمن المقدسي. 

تقع هذه النسخة فی أربعة أجزاء . وقفت من ذلك على الجزء الأول 
والرابع . ووصفهما كالتالي : 

الحزء الأول : 

- رقمه فى الدار .)١١61/(‏ 

س يمع 8 ۷ ورقة. 

- يبدأ بأول الكتاب. 


الباب الثالث : النسخ الخطية ۹ 


بت وينتهي بتر جمه : إبراهيم بن الفضل المخزومي. 
- يقع في ١74‏ ورقة. 
يبدأ بباب الغين. 


5 سى بتر جمه : أم يودسس دنست سلا وهو أعثر الككاب». 


- خاتمته : 

«كتبه الفقير إلى رحمة ربه وعفوه: أحمد بن عبد الرحيم بن عبد 
الواحد بن أحمد بن عبد الرحمن المقدسي ...2. 

- وناسخها هذا من علماء القرن السابع» اشتهرت ابنته زينب بالعلم. 
كما في لر الا 

-ورمز هذه النسخة (ظ). 


النسخة الرابعة: نسخة مكتبة أحمد الثالث (تركيا): 

-هي من محفوظات مكتبة أحمد الثالث بتركيا. 

- نسخت في سنة (54١لاه).‏ ظ 

- ناسخها هو: الشريف محمد الحسيني الحنبلي. وهي نسخة جيدة 
متقنة . 
-مسطرتها 7١7‏ سطرًا. 
-خطها مشرقي جميل. 
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- كر ت عليها الحواشي. واعتنى ناسخها بنقل تعقبات المزي على 
مساحب تمالا وقد امقندت من لاء واک ما له تعلق 

تقع هذه النسخة في خمسة أجزاء» وقفت من ذلك على الجزء الثالث 
والخامس» ووصفهما کالتالي : 

الحزء الثالث : 

- رقمه في المكتبة /١8548(‏ ۳). 





- يقع في 74١‏ ورقة. 

- على طرته ما نصه: «الكمال في أسماء الرجال» الذين في كتب 
الآئمة الستة: أبي عبد الله محمد بن إسماعيل البخاري» وأبي الحسين 
مسلم بن الحجاج الُسَّيريء وأبي داود سليمان بن الأشعث 
السجستاني» وأبي عيسى محمد بن عيسى الترمذي» وأبي عبد 
الرحمن أحمد بن شعيب النسائي» وأبي عبد الله محمد بن يزيد بن 
ماجه القزويني. 

تصنيف الشيخ. .. عبد الغني بن عبد الواحد بن علي المقدسي 
الحنبلي الجماعيلي». 

- وعلى الطرة نص تمليك: «مَلَكهُ من عظيم فضل الله عليه العبد 
الحقير الذليل الفقير: أحمد بن أيدمر..عفا الله عنه». 

- يبدأ هذا الجزء بترجمة: خالد بن يزيد. 


- وينتهي بترجمة: عبد الله بن سهل أبو ليلى الأنصاري. 


الباب الثالث : النسخ الخطية 


- سل ناسخه في خاتمته تاريخ فراغ ناسخ الأصل من نسختهء كذا 
تاريخ الانتهاء من نسخته هو التي استنسخها من الأصل فقال: 

«وكان الفراغ منه في جمادى الأخرة سنة أربع عشرة وسبع مئة» 
الخد لله رب العالہی» اسکسکه لق الفقیر إلى الله تعالى السيد 
الشريف شمس الدين أبو عبد الله محمد بن السيد الشريف جلال الدين 
أبي عبد الله الحسيني الجيلي الحنبلي الكسكري» وذلك بتاريخ شهر 
رجب الفرد» سنة أربع عشرة وسبع مئة» وحسبنا الله ونعم الوكيل». 

الحزء الخامس : 

- رقمه في المكتبة .)١ /۲۸٤۸(‏ 

- يقع في 7١0‏ ورقة. 

- يبدأ بترجمة: عمرو بن عيسى. 

- وينتهي بترجمة أم يونس بنت شداد. وهو آخر الكتاب. 

- كتب على طرته: «الجزء الخامس من كتاب «الكمال في أسماء 
الرجال». 

- خاتمته : 

اتم الجزء الأخيرء وهو الخامس من كتاب «الكمال»» وبتمامه تم 
جميع الكتاب من أوله إلى آخرهء على يد الفقير إلى رحمة ربه علي بن 
محمد بن عنان.. الشافعي ...). 

- وفي الحاشية اليمنى : 

«قوبل بالأصل.. استنسخه لنفسه الفقير إلى الله تعالى السيد الشريف 





محمد الحسيني الجيلي الحنبلي الكسكري» وقابله بنسخة الأصل على 
حسب الإمكان وذلك بتاريخ شهر رمضان المعظم سنة أربع عشر وسبع 
مئة) . 

- وفى الحاشية اليسرى: 
الطنيقاً . .2 


النسحة الخامسة: النسحة اليمنيكة: 

- وقد قُهْرست هذه النسخة في مكتبة الجامع الكبير خطأ باسم 
في الرجال للمقدسي» فتصحف اسم الكتاب دون المؤلف. فجاء 
أحدهم وشطب على كلمة المقدسي وكتب مكانها: لابن ماكولاء فزاد 
الطين بلة. 

- خطها مشرقي واضح. 

- هيد اناسيخها أسمك المت جم بالجة. 

- تقل قبها الحواتىء والحراتي المقة عليها معأكرذة مع #قيليب 
الكمال). 

- ولم أقف على اسم ناسخها أو تاريخ نسخها. 

- تفع هذه النسخة 8 أربعة أجزاء. وففت من ذلك على الحزء 


الباب الثالث : النسنح الخطية 


الرابع »ء ووصفه كالتالي : 

- هو من محفوظات مكتبة الجامع الكبير بصنعاء تحت رقم 
(2450)). 

- يقع فى 048 ورقة. 

= فسطر له ؛ ١8‏ سرا 
بيدا باب عمارة . 


وينتهو بتر جمه : أم يوسس ست اليك كي وهو آخر الكتاس. 
- ورمر هذه الل (ي). 


النسخة السادسة: نسخة المتحف البريطاني: 

- خطها مشرقي واضح» ولم أقف على اسم ناسخها أو تاريخ 

- كثرت فيها الحواشي جدَّاء وجلَّها منقول من «تهذيب الكمال)» 
للمزي» وكتب الناسخ بجانبها: (مز) يرمز بذلك للمزي. 

تقع هذه النسخة فيما يظهر لي في أربعة أجزاء. وقفت من ذلك على 
الحزء الثاني ووصفه كالتالي : 

- هو من محفوظات المتحف البريطاني تحت رقم (0917) 

- يقع في 757 ورقة. 

- مستطرثة : ۲۵ سطرا 





مد ويسهى بتر جمه : سلهية : ن القطيا .. 

- خاتمته : 

9 خر الجزء الثاني من کا اگما ¿٤‏ > إن شاع اللة تال س 
في الثالث: سلمة بن كلثوم). 

ورمر شل r‏ (ط). 


النسخة السابعة: نسخة مكتبة تشستربيتي (أيرلندا): 

- هذه النسخة خطها مشرقي واضح. 

- في أربعة أجزاء» وقفت من ذلك على الجزء الأول» ووصفه 
كالتالي : 

- يقع في ۲١‏ ورقة. 

- فسظرتة: ۲١‏ سرا 

- کیب على طاته: «الجزء الأول من الكمال في معرفة الرجال». 

- بیدا او الكتاس» وأعكرة : تر جمة : اسا 5 اليسع البصرى. 

- نسخت هذه النسخة سنة (١١۷ه)‏ كما في صفحة التعريف 
بالمخطوط المثبت في بدايته باللغة الإنجليزية. 

- وناسخها هو : يحيى بن عبد الرحمن بن عمر بن محمود الجعفري 
التستري. 


الباب الثالث : النسخ الخطية 


النسخة الثامنة: نسخة مكتبة فيض النه بتركيا: 

- تقع هذه النسخة في ثلاثة مجلدات. وهى من محفوظات مكتبة 
فيض الله أفندي بتركياء برقم: )١008-1601/-169:5(‏ 

- قام ناسخها بتثقيل الحبر عند كتابة رأس كل ترجمة. 

= فسطر تھا : Yo‏ سطرًا. 

- يمع الجزء الأول فى )۲۳١(‏ لوحة. بيدا او الكتاب» ورن 

- ويقع الجزء الثاني ب(191) لوحة. يبدأ من أول حرف الباء إلى 
ترجمة صضمرهة بن سعيك. 
وينتهي بترجمة: عيينة بن عبد الرحمن بن جوشن. 

- لكنها نسخة جيدة متقنة فى الجملة. 

- ورمزت لها ب(ض). 

النسحة التاسعة: النسحة الأزهرية بمصر: 

- وقفت على قطعة من الجزء الأول من هذه النسخة: 

ورقمه فى المكتبة الأزهرية (۲۷۹). 

يقع في ١117‏ ورقة. 


مسظر ه: ١8‏ سهراء 


وفع حرم في أوله» وآخره تر جمه : حبان بن تسا 
- ولم أقف على اسم ناسخ هذه النسخة أو تاريخ نسخها. 





تنبيه : 
هذه الرموز المشار إليها للنسخ. سيلحظ القارئ قَلة استخدامي لها 
في حواشي التحقيق» وإنما كنت أكثر منها في مسودتي؛ للترجيح بين 
النسخ. وسبب ذلك أن معرفة المحقق لخلافات النسخ ودراسة ذلك 
وسيلة لدقة التحقيق» وليس غاية من غايات التحقيق» فما يفعله كثير من 
المعلقين على الكتب من حشد خلافات النسخ في الحواشي» والإطالة 
في ذلك» أرى أنه خروج عن التحقيق العلمي للكتب» إنما المطلوب 
من المحقق أن يبذل جهده في ضبط نص الكتاب؛ لإخراجه في الصورة 
التي أرادها بها مصنفه. مع الإشارة إلى خلافات النسخ في حالات 
محصورة؛ كأن تكون الكلمة في أكثر من 'سْحْةٍ محتملة» فيثبت ما في 
بعض النسخ ويشير إلى ما في الأخرى في الحاشية» أو كأن يقوم بتحقيق 
الكتاب على أصل معين» فهنا يُطلب منه أن يشير إلى كل ما أضافه أو 
غَيّرّه في الأصل» وإلا سيوحي للقارئ أن المُثبّت هو ما في الأصل» أما 
الخلافات التى لا وجه لها مما منشؤه خطأ ظاهر من النساخ - وهذا كثير 
في كتب الرجال التي يكثر فيها التصحيف والتحريف - فليست هناك 
فائدة كبيرة من تسويد الحواشي بمثل ذلك» والله أعلم بالصواب. 


الباب الثالث : النسيح الخطية 


تنبيه تان : 

درج ساخ أكثر هذه النسخ على وصف المصنف بالحافظ» فيقولون: 
قال الحافظ رضي الله عنهء أو قال الحافظ ياء يريدون بذلك 
الحافظ عبد الغنى مصنف الكتاب» والظاهر أن هذه العبارة أنشأها 
النساخ» وكانت في أصل المصنف: قال المصنف» أو قال عبد الغني» 
فليتنبه لهذا. 

تنبيه ثالث : ظ 

ثبت فى مقدمة كل مجلد من نشرتي للكتاب أسماء النسخ الخطية 


oR 


الى اخ جت عا نلك المد تسا لكا وة 
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منهجي في تحقيق الكتاب ) 





إذا كانت ثمرة تحقيق المخطوطات هي: إظهارها مطبوعةء 
مضبوطةء خالية نصوصها من التصحيف والتحريف. مخدومة في 
1 فشيبة» تيسر سبل الانتفاع بهاء وذلك على الصورة التي أرادها 
مؤلفوهاء أو أقرب ما يكون إلى ذلك» فقد بذلت ما في وسعي في 
تحقيق كتاب «الكمال في 5 الرجال»» على النحو التالي: 
١-تنظيم‏ مادة النص : 

قمت بتنظيم مادة النص؛ وذلك بإثبات كل ما يعين على تجليته 
وإيضاحه: من تقسيمه إلى فقرات» مع تحديد بداية الأسطر ونهايتها؛ 
فأجعل اسم الراوي وكنيته ونسبته ولقبه وما يلحق ذلك في فقرة مستقلة. 
ثم الشيوخ والتلاميذ في فقرةء ثم الأقوال فيه في فقرة أخرى» ثم سنة 
وفاته. 

وائیت آأثباء ذلك علامات الترقيم من فواصل وغيرهاء وتحديد 
الجمل الاعتراضية» وغير ذلك مما يخدم النص ويعين على فهمه. 
۲-ضبط المشكل والمشتبه: 

اغتنيت بضبط المشكل هن الأسماء: والألقاب: واليلدآن بالحركات» 
وقد تحريت ذلك في أسماء المترجمين خاصة» وقد أحسن الحافظ 


الباب الثالث : النسخ الخطية 


عبد الغني ؛ حيث ضبط كثيرًا من الأسماء الواردة في الكتاب ضبط قلم› 
كما جاعت تسقة حار الكيه المصرية عن الكداب مضرطة پالشگا : 
فاستقديثه من ذلك كيرا 

كما قمت بالرجوع إلى كتب المشتبه» وأجلها: «الإكمال» لابن 
ماكولاء و«تبصير المنتبه» للحافظ ابن حجر» وتوضيح المشتبه» لابن 
اسر الل 

كما رجعت في ذلك إلى كتب اللغة ك«تاج العروس» الذي يتفرد 
أحيانا بضبط بعض المشكل» وهذا مما لا يتنبه له كثير من الباحثين. 

وكان «معجم البلدان» لياقوت الحموي عمدتي في ضبط البلدان. 

كما استفدت استفادة كبيرة من الجهد النافع القيم الذي قام به 
المحقق الكبير الدكتور بشار عواد في ضبط الأسماء الواردة في كتاب 
«تهذيب الكمال»» فقد أجاد في ذلك كما هي عادته. 
۳-ضبط الآنساب : 

اعتنيت بضبط الأنساب الواردة في الكتاب» وعمدتي في ذلك: 
كتاب «الاأنساب» للسمعاني» و«اللباب» لابن الأثير» والب اللباب» 
للسيرطي. 
٤‏ -إثبات الصواب في النص: 

لَمّا لم تتميز إحدى نسخ هذا الكتاب عن باقي النسخ فأتخذها أصلا 
إثبات النص - .حيث جاءت متقاربة في الدقة والإتقان- سلكت 

يقة النص المختار في ضبط نص الكتاب. 





وعند وقوع اختلافات بين النسخ الخطية المعتمدة في التحقيق» فإنني 
التزم إثبات الوجه الصحيح في النص» أما إذا اجتمعت النسخ الخطية 
على خطأ مما يؤكد أن المصنف نفسه هو منشأ هذا الخطاء ففي هذه 
الحالة أيه على الوجه الصحيح في الحاشية» ولا أغير نص المصئف. 
- ضبط النصوص وتوثيقها : 

لقد تباينت مناهج التحقيق والتعليق على النص التراثي» والذي 
ارتضيته لنفسي في أعمالي: أن هناك عوامل كثيرة في الكتاب المُحمّق 
هي التي تملي على الباحث المنهج الذي ينبغي أن يسلكه في تحقيق 
ذلك الكتاب. 

ومن خلال تطبيق ذلك على كتاب «الكمال في أسماء الرجال» فقد 
ارتضيت في تحقيقه التالى : 

- العناية البالغة بضبط النص» ليخرج الكتاب على الصورة التي 
أرادها مؤلفه» أو أقرب ما يكون إلى ذلك؛ فضبط النص وتوجيه العناية 
إلى ذلك» وحشد الجهد فيه» هو الركن الرئيس لای عمل في تحقيق 
ال اتب ۰ 

وفي سبيل ذلك جمعتٌ عددًا كبيرًا من مخطوطات الكتاب لأقابله 
عليهاء ولم أكتفف بالقليل؛ لأنه ما من نسخة للكتاب إلا وقد يقف فيها 
الباحث على ميزة زائلة. 

وعارضت النقولات على الأصول التي تقلت منها. 

كما عارضت الكتابس على المادة التي اقتبسها منه المزي في «تهذيب 


الباب الثالث : النسخ الخطية 


الكمال)» وقد بلغ تحميق هذا الكتاب الغاية في الجودة : وقل 2 
العمل عليه المحقق الكبير الدكتور شار عراف و وإن كلت أقل من 
یم عمل للدكتورء | إلا أن الأمانة ية تاي من اپا ن اك شيك 
فسيأتي بعد قليل. 
5- بيان الأوهام : 

- اعتنيت ببيان أوهام المصئّف في حاشية التحقيق» والعمدة في ذلك 
على الحواشي التى قيدها الحافظ المزي على نسخته التي بخطه من 
(تهذيب الكمال» ؛ فقد تعقب صاحب «الكمال» في عشرات المواضع› 
وقد أحسن الدكتور بشار عواد بنقلها فى حواشى تحقيقه» كما اعتنى 
بنقلها ناسخ نسخة أحمد الثالث من كتاب «الكمال»» واستدركت منه 
بعض ما فات الدكتور بشار» ويغلب على هذه التعقبات ذكر أوهام 
الحافظ عبد الغني في أسماء شيوخ وتلامذة الراوي. 

وأنبه على أن الحافظ مغلطاي قد ناقش فى «إكمال تهذيب الكمال» 
الحافظ المزي فى كثير من تعقباته على صاحب «الكمال»» وقال فى 
مقدمة کا : 

ثم إن الشيخ- آي : المزي- شاحح صاحب «الكمال» في أشياء 
حدانا ذلك على مشاححته في بعض الأحايين». 


.)7/1١( )١( 





- كما نبهت على الأوهام التي تبه عليها المزي فى صلب كتابة؛ 
وهي الأوهام التي وقعت لصاحب «الكمال» في تسمية رواة الكتب 
الستة» كأن يتصحف عليه اسم؛ فيترجم لرجل لا وجود لهء ويُصَدر 
ذلك المزي بقوله: «ومن الأوهام». 

- كما نبهت على التراجم التي أوردها الحافظ عبد الغني في كتابهء 
ولبسته مح شرطه عقد السزي؛ حيث لم يقف لهم على رواية عند أحد 
السقة. 

۷- التعليق : 

كما ألمحت آنفاء فإن منهجية التعليق على الكتب التراثية فى صدد 
تحقيقها تختلف باختلاف الحتاب› ويتلخص منهجي في التعليق على 
كتاب «الكمال» في النقاط التالية : 

- عزو التراجم الواردة في الككتاب إلى المصدر الرئیس الذي اسقی 
من الكمال» وهو: «تهذيب» المزي. 

- التراجم التي لم يوردها المزي- لأنه لم يقف لصاحبها على رواية 
في أحد الكتب الستة- أعزوها إلى المصدر الذي نقلها منه صاحب 
«(الكمال»)» ولا تخرج في الغالب عن «الجرح والتعديل). و«تاريخ 
بغداد)اى و(تاريخ مسوا 

- التراجم التى هي من أوهام صاحب «الكمال»» أنبه عليها في 
الحاشية. 


ve 


- واعتنيت في حواشي التحقيق بالتنبيه على ما سوى ذلك من أوهام 


ليد رح :متهي فى لعفي اكاب 


المصنف. كما تقدم. 

- نبهت على بعض أسماء الشيوخ والتلامذة الذين لم يوردهم المزي 
في «تهذيبه)» فكانوا من زوائد «الكمال» ومما يستفاد منه. 

- نبهت على بعض أقوال الجرح والتعديل التي فات المزي نقلها في 
«تهذيبه»» فكانت من زوائد «الكمال» ومما يستفاد منه» وقمت بعزوها 
إلى مصادره. 

- هذه أهم الجوانب التي اعتنيت بالتعليق عليها في تحقيقي على 
كتاب «الكمال»» أما التوسع في تخريج التراجم من كتب التراجم. 
والتوسع في توثيق النقولات الواردة في الكتاب» فقد رأيت أنه تحصيل 
حاصل في العمل على كتاب «الكمال» لسببين : 

الأول: أن الدكتور بشار عواد قد اجتهد وأطنب في هذه الجوانب في 
تحقيقه على تهذيب المزي» وكتاب «تهذيب الكمال» هو الأصل الذي 
يرجع إليه الباحثون قبل النظر في «كمال» المقدسي. 

الثاني : ایی أعمل على تحقيق «تهذيب التهذيب» للحافظ ابن حجر 
العسقلاني» وهناك سأتوسع في توثيق النقولات» وتخريج التراجم» وخدمة 
الكتاب» وكتاب «تهذيب التهذيب» فاق كتاب المزي في كمية النقولات في 
الجرح والتعديل» وهو كذلك أصل يرجع إليه الباحثون قبل النظر في 
«الكمال»؛ ولهذين السببين رأيت أن التوسع في ذلك في عملي على كتاب 


)١(‏ أما استقصاء هذه الزيادات» ودراستهاء وبيان سبب إغفال المزي لهاء فرأيت أن أودع ذلك 
ضمن دراسة مستقلة عن كتاب الكمال» يَسْر الله إنجازها. 





«الكمال» إطالة فى غير موضعها. وليس هن وراقها قاكدة كبير ة: 
/-دراسة الكتاب : 
نعي الكتاس بمقلمعة اصفيته قيها درست ارز من خلالها منهح 
المصنف» وأسلوبه» وطريقته في كتابه» ونوعية التراجم التي اختارها 
للكتاب» وبيان موارده» وغير ذلك من المباحث ا أراها مالقا دا 
این رام حسن الأسعفادة من الكقانب, 
4-الفهارس : 
فمنا بصناعة الفهارس اللازمة اک تقر تب مادة الكتاب » وتعين الباحث 
على الوقوف على بغيته من مباحثه وفوائده» وجاءت على النحو التالى : 
١-فهرس‏ الأعلام المترجمين. 
“فهر الأحاديث. 
۳-فهرس الاثار. 
٤‏ -فهرس الموضوعات (الأبواب). 
وک 
د.شادي بن محمد بن سالم آل نعمان 
صنعاء اليمن» حرسها الله 
الموافق “77/117 ام 
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